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See the notice on TED website

280188-2026 - Kilpailu
Puola – Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut – Wykonanie rocznego przeglądu okresowego w 
Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w Szczecinie w 2026 roku.
OJ S 79/2026 23/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.
Sähköposti: przetargi@zuo.szczecin.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wykonanie rocznego przeglądu okresowego w Zakładzie Unieszkodliwiania 
Odpadów w Szczecinie w 2026 roku.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw i badań w 
zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w Szczecinie.
Menettelyn tunniste: 049458e3-1524-439f-8eb8-3e1f39adc5d4
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut, 44212317 Telinerakenteet, 
90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut, 50532300 Generaattoreiden korjaus ja huolto, 
50532400 Sähkönjakelulaitteiden korjaus ja huolto, 50532200 Muuntajien korjaus ja huolto, 
31440000 Akut ja paristot, 71355000 Maanmittauspalvelut, 90511000 Jätteiden keruupalvelut, 
90410000 Jäteveden poiskuljetuspalvelut, 90513600 Lietteenpoistopalvelut, 90513500 
Nestejätteiden käsittely ja hävitys, 50000000 Korjaus- ja huoltopalvelut, 90640000 
Sadevesikaivojen puhdistamis- ja tyhjentämispalvelut, 31124100 Turbogeneraattorikoneikot, 
31128000 Turbogeneraattori, 42162000 Höyrykattilat, 45262330 Betonirakenteiden korjaustyöt
, 98363000 Sukelluspalvelut, 42131147 Varoventtiilit

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola
Lisätiedot: Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w 
rozdziale XXI SWZ. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia lub kryteriów selekcji, w stosownych sytuacjach oraz w 
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odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów 
udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków 
prawnych. Wymagania dotyczące polegania na zdolnościach lub sytuacjach innych podmiotów 
zostały określone w SWZ. Wraz z ofertą Wykonawca jest zobowiązany złożyć oświadczenia i 
dokumenty wskazane w rozdziale XX SWZ. Z uwagi na limit znaków, wykaz dokumentów, 
które należny złożyć w postępowaniu o udzielenie zamówienia i szczegółowe zasady ich 
składania określone są w SWZ. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. 
PROCEDURA ODWRÓCONA: Zamawiający przewiduje możliwość zastosowania tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp.

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 14

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania 
o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Liiketoiminta on keskeytetty: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Korruptio: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
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46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w ppkt 1.
Petos: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp - z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony 
w przepisach prawa obcego; 2) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w ppkt 1.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
ustawy PZP - z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 
i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. - 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) Zgodnie z art. 
108 ust. 1 pkt 2) ustawy PZP – z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w ppkt 1.
Maksukyvyttömyys: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP – z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Zgodnie z art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy PZP – z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP – z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
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należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Przesłanki te dotyczą art. 108 ust. 1 pkt 1, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP tj.: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) podstaw wykluczenia wskazanych w art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: a) wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi 
w agresji Rosji wobec Ukrainy, zw. dalej „rozporządzeniem 765/2006” i rozporządzeniu Rady 
(UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu 
do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających, zw. dalej „rozporządzeniem 269/2014” albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; b) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; c) 
wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 5) na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, z postępowania o udzielenia zamówienia wyklucza się wykonawcę 
będącego: a) obywatelem rosyjskim, osobą fizyczną zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, 
podmiotem lub organem z siedzibą w Rosji; b) osobą prawną, podmiotem lub organem, do 
których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej 
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lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a powyżej; lub c) osobą fizyczną lub 
prawną, podmiotem lub organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a lub b powyżej, a także wykonawcę, 
na którego podwykonawcę, dostawcę lub podmiot, na których zdolności wykonawca polega, 
należącego do jednej z kategorii, o których mowa w lit. a – c powyżej, przypada ponad 10 % 
wartości zamówienia publicznego.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Zgodnie z 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP - postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f ustawy 
PZP – z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 
2) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w ppkt 1.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d ustawy PZP – z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 2) Zgodnie z art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy PZP z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w ppkt 1.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e 
ustawy PZP – z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa. 2) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w ppkt 1.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: 1) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a ustawy PZP 
– z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
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skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego. 2) Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy PZP z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w ppkt 1.
Järjestelyt velkojien kanssa: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Konkurssi: Zgodnie z art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Zgodnie z art. 
109 ust. 1 pkt 5 - z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Zgodnie 
z art. 109 ust. 1 pkt 7 - z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie 
wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne 
zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub 
umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Część 1 zamówienia - Czyszczenie kotłów nr 1 i nr 2 wraz z instalacjami 
pomocniczymi (w tym budowa rusztowań)
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 42162000 Höyrykattilat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola
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5.1.3.
 
Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 01/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na montażu rusztowań wewnątrz kotłów energetycznych o znamionowej mocy 
cieplnej nie mniejszej niż 10 MWt; - przynajmniej dwie usługi polegające na przeprowadzeniu 
prac czyszczenia kotłów energetycznych o znamionowej mocy cieplnej nie mniejszej niż 10 
MWt. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu 
Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), 
dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o 
których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, 
którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług 
stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
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Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.1 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.1 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.1 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie realizacji 
zamówienia. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0013
Ilmoituksen nimi: Część 13 zamówienia - Przegląd turbozespołu/generatora, turbiny, 
czyszczenie chłodnic pomp próżniowych i wymienników płytowych, wykonanie pomiarów 
generatora, przygotowanie poniższych urządzeń do wykonania rewizji wewnętrznej i próby 
ciśnieniowej
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 42162000 Höyrykattilat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 27/07/2026
Päättymispäivä: 29/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 



280188-2026 Page 10/42

polegające na prowadzeniu prac przeglądowych/inspekcyjnych turbiny parowej o 
znamionowym przepływie pary nie mniejszym niż 25 t/h, wraz z urządzeniami pomocniczymi; - 
przynajmniej jedną usługę polegającą na prowadzeniu prac przeglądowych/inspekcyjnych 
generatora o mocy znamionowej nie mniejszej niż 10 MVA. W celu potwierdzenia spełniania 
przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych 
w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wraz z podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.13 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.13 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
do zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik 
nr 2.13 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania 
Umowy , polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie 
realizacji zamówienia. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z 
jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta 
została wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi 
wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać 
ponownego badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0015
Ilmoituksen nimi: Część 2 zamówienia - Przegląd i remont kotłów 1 i 2 (w tym badanie 
grubości)
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 42162000 Höyrykattilat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 26/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na wykonaniu pracy przeglądowej/inspekcyjnej kotłów o mocy nie mniejszej niż 10 
MWt z paleniskiem rusztowym lub zrealizował przynajmniej jedną usługę polegającą na 
budowie kotła z paleniskiem rusztowym o mocy nie mniejszej niż 10 MWt; - przynajmniej dwie 
usługi polegające na badaniu grubości ścianek powierzchni ogrzewalnych kotłów 
energetycznych o mocy nie mniejszej niż 10 MWt metodą ultradźwiękową; - przynajmniej dwie 
usługi polegające na montażu poprzez spawanie rurociągów wodnych i parowych, kotłów 
energetycznych parowych o mocy nie mniejszej niż 10MWt i ciśnieniu nominalnym nie 
mniejszym niż 4 MPa; - przynajmniej dwie usługi polegające na przeprowadzeniu prac 
wykonawczych lub naprawczych elementów pokładów rusztowych i współpracujących z 
rusztem układów podawczych paliwa i odprowadzania popiołu oraz żużla, w kotłach z rusztem 
posuwisto-zwrotnym o znamionowej mocy cieplnej nie mniejszej niż 10 MWt; - przynajmniej 
dwie usługi polegające na wykonaniu przeglądu zaworów bezpieczeństwa instalacji parowej 
ze wspomaganiem przy pomocy siłownika pneumatycznego sterowanego za pomocą szaf 
sterujących, zabudowanych w instalacji kotłów energetycznych o znamionowej mocy cieplnej 
nie mniejszej niż 10 MWt; W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
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Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.2do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.2 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.2 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0016
Ilmoituksen nimi: Część 3 zamówienia - Naprawa obmurza kotłów 1 i 2
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 42162000 Höyrykattilat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 10/08/2026
Päättymispäivä: 22/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
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Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na przeprowadzeniu prac wykonawczych lub naprawczych obmurza kotłów 
rusztowych o znamionowej mocy cieplnej nie mniejszej niż 25 MWt, gdzie koszt usługi netto 
wyniósł co najmniej 100 000,00 zł; - dysponuje odpowiednim sprzętem wymaganym do 
przygotowania mieszanek betonów ognioodpornych wskazanych w OPZ i ich wbudowania: - 
mieszadła łopatkowe, - wibratory wgłębne, - zgrzewarki do mocowania kotew stalowych, - 
mieszalnik do zapraw na co przedstawią stosowne oświadczenie. W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda 
następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz 
usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi 
Załącznik nr 10 do SWZ. Wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń technicznych 
dostępnych Wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z informacją o 
podstawie do dysponowania tymi zasobami. Wzór wykazu narzędzi stanowi Załącznik nr 12 
do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.3 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.3 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.3 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0017
Ilmoituksen nimi: Część 4 zamówienia - Czyszczenie Instalacji oczyszczania spalin (IOS) dla 
linii nr 1 oraz linii nr 2.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 30/08/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na przeprowadzeniu prac na przeprowadzeniu prac czyszczenia urządzeń 
instalacji oczyszczania spalin. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
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przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.4 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.4 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.4 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie realizacji 
zamówienia. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0018
Ilmoituksen nimi: Część 5 zamówienia - Przegląd i remont instalacji pomocniczych linii 1 i 2
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 05/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
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Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na wykonaniu pracy przeglądowej/inspekcyjnej elektrofiltrów; - przynajmniej dwie 
usługi polegające na wykonaniu pracy przeglądowej/inspekcyjnej urządzeń instalacji 
oczyszczania spalin. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, wartości 
(o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu 
usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36


280188-2026 Page 21/42

Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.5 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.5 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.5 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0019
Ilmoituksen nimi: Część 6 zamówienia - Czyszczenie - Instalacja Oczyszczania Ścieków
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Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 14/08/2026
Päättymispäivä: 30/08/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na przeprowadzeniu prac czyszczenia urządzeń instalacji oczyszczania ścieków 
(m.in. reaktory gipsu, zbiorniki wykonane z TWS, strąceniowe, buforowe, czyszczenie 
hydrocyklonów, czyszczenie pras filtracyjnych). W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
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Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.6 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.6 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.6 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0020
Ilmoituksen nimi: Część 7 zamówienia - Przegląd i serwis Instalacji Oczyszczania Ścieków
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 14/08/2026
Päättymispäivä: 05/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
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Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na przeprowadzeniu prac czyszczenia urządzeń instalacji oczyszczania ścieków 
(m.in. reaktory gipsu, zbiorniki wykonane z TWS, strąceniowe, buforowe, czyszczenie 
hydrocyklonów, czyszczenie pras filtracyjnych). W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.7 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.7 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.7 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie Zakres 
świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym 
w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0021
Ilmoituksen nimi: Część 8 zamówienia - Przegląd, czyszczenie i naprawa stacji przygotowania 
wody zasilającej i technologicznej
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut



280188-2026 Page 27/42

Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 14/08/2026
Päättymispäivä: 30/08/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na przeprowadzeniu prac prac przeglądowych, czyszczeniowych i naprawie stacji 
przygotowania wody zasilającej i technologicznej. W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
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Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.8 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.8 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.8 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie realizacji 
zamówienia. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0022
Ilmoituksen nimi: Część 9 zamówienia - Przegląd i czyszczenie Stacji Uzdatniania Wody do 
uzupełniania sieci ciepłowniczej SEC wraz z myciem membran RO
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 30/08/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
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poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
polegające na prowadzeniu prac przeglądowych lub naprawczych stacji przygotowania wody - 
instalacji odwróconej osmozy i urządzeń przynależnych danym stacjom. W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda 
następujących aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz 
usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi 
Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.9 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds
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we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.9 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 
2.9 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania Umowy , 
polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie realizacji 
zamówienia. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0023
Ilmoituksen nimi: Część 10 zamówienia - Prace konserwacyjne wraz z czyszczeniem kanału L2
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 17/08/2026
Päättymispäivä: 03/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej jedną usługę 
podobną do przedmiotu zamówienia, polegającą na prowadzeniu prac konserwacyjno - 
remontowych obiektów hydrotechnicznych w części podwodnej i nadwodnej, o wartości nie 
mniejszej niż 120 tys. zł netto. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
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Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.10 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.10 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
do zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik 
nr 2.10 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania 
Umowy , polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie 
Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem 
zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0024
Ilmoituksen nimi: Część 11 zamówienia - Prace naprawcze siatki gabionowej dna kanału 
ścieków pochłodniczych (P.3)
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 17/08/2026
Päättymispäivä: 03/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej jedną usługę 
podobną do przedmiotu zamówienia, polegającą na prowadzeniu prac konserwacyjno - 



280188-2026 Page 35/42

remontowych umocnień brzegów, skarp i nasypów przy użyciu materacy gabionowych o 
wartości nie mniejszej niż 80 tys. zł netto. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 
3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.11 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.11 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
do zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36


280188-2026 Page 36/42

nr 2.11 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania 
Umowy , polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie 
Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem 
zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została wybrana jako 
najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0025
Ilmoituksen nimi: Część 12 zamówienia - Przegląd i pomiary - część elektroenergetyczna
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90913100 Säiliöiden puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 90513500 Nestejätteiden 
käsittely ja hävitys

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola



280188-2026 Page 37/42

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 20/07/2026
Päättymispäivä: 26/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: Przez doświadczenie 
niezbędne zamawiający rozumie doświadczenie wykonawcy w realizacji kompletu usług 
polegających na: - wykonaniu kompleksowych pomiarów elektrycznych zgodnych z normą PN-
HD 60364-6 w obiekcie przemysłowym o łącznej zainstalowanej mocy min. 5MWe, - 
wykonaniu przeglądu i pomiarów transformatora żywicznego o mocy min. 2000kVA, - 
wykonaniu przeglądu baterii prądu stałego wraz z przeprowadzeniem testu pojemności wg 
procedury PN-EN 60896-21:2007, - wykonaniu kompleksowego przeglądu rozdzielnic niskiego 
napięcia w obiekcie przemysłowym. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych w okresie ostatnich 
3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem 
przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
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Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.12 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.12 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
do zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik 
nr 2.12 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania 
Umowy , polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie 
realizacji umowy. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

5.1.  Osa: LOT-0026
Ilmoituksen nimi: Część 14 zamówienia - Montaż fabrycznie nowego wymiennika spaliny-
spaliny na IOS linii nr 1
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie usługi przeglądów, napraw, remontów i 
badan w zakresie technologii i elektroenergetyki w Zakładzie Unieszkodliwiania Odpadów w 
Szczecinie zgodnie z OPZ.

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90915000 Tulisijojen puhdistuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 50800000 Erilaiset korjaus- ja huoltopalvelut, 42162000 Höyrykattilat

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 03/08/2026
Päättymispäivä: 14/09/2026

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane zdolności 
techniczne i zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że: Posiada doświadczenie umożliwiające realizację zamówienia na odpowiednim 
poziomie jakości i wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat*, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie należycie zrealizował: - przynajmniej dwie usługi 
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polegające na pracach montażowych, naprawczych lub remontowych urządzeń instalacji 
przemysłowych pracujących w środowisku agresywnym chemicznie (np. instalacje spalin, 
instalacje oczyszczania gazów, instalacje chemiczne) obejmujące w szczególności prace 
związane z zastosowaniem materiałów odpornych chemicznie (np. tworzywa 
fluoropolimerowe, w tym PTFE oraz PFA (perfluoroalkoksy). W celu potwierdzenia spełniania 
przez Wykonawcę warunków udziału w Postępowaniu Zamawiający żąda następujących 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych: Wykaz usług wykonanych 
w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wraz z podaniem przedmiotu, wartości (o ile dotyczy), dat wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi 
zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz, którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Jedynym kryterium oceny ofert będzie cena ofertowa. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta zawierająca najniższą cenę. Zamawiający udzieli zamówienia 
Wykonawcy, którego oferta odpowiadać będzie wszystkim wymaganiom przedstawionym w 
ustawie Pzp oraz w SWZ i zostanie oceniona jako najkorzystniejsza w oparciu o podane 
kryteria wyboru.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuutta on rajoitettu
Perustelut tiettyjen hankinta-asiakirjojen saatavuuden rajoittamiselle: Erityisen arkaluonteisten 
tietojen suojaaminen
Tietoa rajoitetuista asiakirjoista on saatavilla osoitteessa: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Projektowane postanowienia Umowy , które 
zostaną wprowadzone do treści Umowy, zostały określone w Załączniku nr 2.14 do SWZ. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a5f26579-1956-46dd-b23d-47b713d18b36
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Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zamian w Umowie na zasadach określonych 
we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 2.14 do SWZ. Wykonawca jest zobowiązany 
do zawarcia Umowy na warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik 
nr 2.14 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć, najpóźniej w dniu podpisania 
Umowy , polisę ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej za szkody wyrządzone w trakcie 
realizacji umowy. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z Umowy jest tożsamy z jego 
zobowiązaniem zawartym w ofercie. W przypadku gdy Wykonawca, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, uchyla się od zawarcia Umowy o lub nie wnosi wymaganego 
zabezpieczenia należytego wykonania Umowy Zamawiający może dokonać ponownego 
badania i oceny ofert.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Warunki finansowe i warunki płatności zostały wskazane we 
wzorze umowy, który stanowi załącznik do SWZ. Rozliczenia będą prowadzone w PLN.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1 powyżej. 
2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. 
z o.o.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Zakład 
Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Zakład Unieszkodliwiania Odpadów Sp. z o.o.
Rekisterinumero: 8513140503
Postiosoite: ul. Logistyczna 22
Postitoimipaikka: Szczecin
Postinumero: 70-608
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola
Sähköposti: przetargi@zuo.szczecin.pl

mailto:przetargi@zuo.szczecin.pl
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Puhelin: 91 50 66 200
Internetosoite: www.zuo.szczecin.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587840
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 8e5053a1-a9c4-40f8-89de-5758e20f86b2  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 22/04/2026 08:11:54 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 280188-2026
EUVL S -lehden numero: 79/2026
Julkaisupäivä: 23/04/2026

http://www.zuo.szczecin.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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